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PROCÈS-VERBAL 
de la réunion du 2 novembre 2021, de 15 h 30 à 18 h 30 

et du 3 novembre 2021, de 9 heures à 13 heures 

Siège du Parlement andin 

et du Congrès de la République de Colombie 

Bogota (Colombie) 

La séance est ouverte le 2 novembre 2021, à 15 h 55, au siège du Parlement andin, à Bogota 
(Colombie), sous la présidence de Javi López, coprésident de la composante européenne de 
l’Assemblée, et d’Oscar Darío Pérez Pineda, coprésident de la composante latino-américaine. 

1. Adoption du projet d’ordre du jour    AP103.120v01_00 
 
 

L’ordre du jour est adopté tel qu’il ressort du présent procès-verbal. 
 
 

2. Approbation du procès-verbal de la réunion du 6 mai 2021 (Bruxelles, Belgique) 
AP102.959v01_00 

 
 

Le projet de procès-verbal est approuvé. 
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3. Communications des coprésidents 

 
Le coprésident de la composante latino-américaine indique que le Parlement andin a 
approuvé l’attribution de sa plus haute distinction, à savoir le prix Simón Bolívar pour 
l’intégration latino-américaine, à Javier Fernández Fernández, ancien fonctionnaire du 
Parlement européen qui, depuis la création de l’Assemblée parlementaire euro-latino-
américaine jusqu’à son départ à la retraite, a été cosecrétaire général de la composante 
européenne. 
 
Le coprésident de la composante latino-américaine informe également que lors de la 
réunion du Bureau exécutif de la composante latino-américaine du 24 septembre 2021, il a 
été décidé que les coprésidents de la composante latino-américaine des autres organes de 
l’Assemblée seraient invités à participer à cette réunion du Bureau exécutif en qualité 
d’observateurs. 
 
Les coprésidents rappellent que lors de la réunion du Bureau exécutif du 6 mai 2021, il a 
été convenu de créer un groupe de travail sur la lutte contre la faim et l’amélioration de la 
sécurité alimentaire, qui sera formellement constitué lors de la prochaine réunion de 
l’Assemblée. 

 
 
4. Échange de vues sur les questions générales de la relation birégionale, notamment 

en ce qui concerne l’impact de la pandémie de COVID-19 sur les relations entre 
l’Amérique latine et les Caraïbes et l’Union européenne. 

 
Le coprésident de la composante européenne souligne l’importance de la science, de 
l’action efficace des pouvoirs publics, de la fourniture universelle de soins de santé, du 
multilatéralisme et de la prévention dans le domaine de la santé et de l’environnement en 
tant que facteurs clés pour surmonter la crise pandémique, et appelle à l’adoption d’un 
programme de relance économique et sociale et au renforcement de la relation birégionale. 
Le coprésident de la composante latino-américaine souligne les défis auxquels ses États 
membres doivent faire face en termes d’achat et de distribution équitable des vaccins, ainsi 
que les résultats contrastés obtenus jusqu’à présent. Il rappelle également les graves 
conséquences économiques et sociales que la pandémie a eues sur son continent. 
D’autres membres réaffirment la nécessité de relancer la relation bilatérale sur la base de 
la solidarité et des enseignements tirés de la pandémie. L’importance de la coopération 
scientifique et technique et les effets graves de la pandémie, en particulier sur les groupes 
les plus vulnérables, ainsi que sur les chaînes logistiques et de distribution, sont soulignés. 
Enfin, il est fait référence à l’opportunité de suspendre les brevets des vaccins et d’accroître 
les capacités de production. 
 
Interviennent: Javi López, Oscar Darío Pérez, César Luena, Karinne Niño, Jordi Cañas, 
Julia Perié, Sandra Pereira, Adolfo Mendoza, Jorge Pizarro, Adolfo Rodríguez Saa. 

 
 
5. Présentation d’un projet de déclaration commune des coprésidents et échange de 

vues 
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Le coprésident de la composante européenne présente le projet de déclaration commune 
des coprésidents de l’Assemblée, élaboré sur la base de l’article 18 du règlement. Le 
coprésident souligne la volonté des coprésidents de parvenir au plus large consensus. Le 
texte du projet de déclaration fait ensuite l’objet d’un débat approfondi. 
 
Interviennent: Karinne Niño, Jordi Cañas, Herman Tertsch, Adolfo Mendoza, Sandra 
Pereira. 
 

o 
o    o 

 
La séance, suspendue le 2 novembre 2021, à 17 h 50, reprend le 3 novembre, à 10 h 5 au 
Congrès de la République de Colombie, à Bogota (Colombie), sous la présidence de Javi 
López, coprésident de la composante européenne de l’Assemblée, et d’Oscar Darío Pérez 
Pineda, coprésident de la composante latino-américaine. 

 
o 

o    o 
 

6. Examen et adoption d’une déclaration commune des coprésidents 
 
Le coprésident de la composante européenne annonce les modifications apportées au projet 
de déclaration à la suite du débat qui a eu lieu la veille. Après avoir pris acte des efforts 
déployés par les coprésidents pour rechercher un consensus et des travaux menés par le 
cosecrétariat, les membres du Bureau exécutif approuvent la déclaration commune des 
coprésidents, à l’exception de Herman Tertsch, qui indique que lui et son groupe politique 
rejettent le texte. 

 
 
7. Programme d’activités de l’Assemblée pour 2022 

 
La proposition des coprésidents d’organiser la 14e réunion plénière d’EuroLat ainsi que ses 
commissions permanentes, forums et groupes de travail pendant la semaine 14 (du 11 au 
15 avril 2022) en Argentine est acceptée, sous réserve de l’autorisation requise de la 
composante européenne, de l’accord des autorités compétentes du pays hôte et de la 
situation épidémiologique au moment de la réunion. 
 
Il est également décidé d’étudier la possibilité pour les commissions permanentes, les 
forums et les groupes de travail de se réunir en République tchèque (qui assurera la 
présidence tournante du Conseil de l’Union) ou alternativement dans l’un des lieux de 
travail du Parlement européen, au cours du second semestre 2022, de préférence pendant 
la semaine 44 (première semaine de novembre 2022), sous réserve de l’autorisation requise 
de la composante européenne et de la situation épidémiologique au moment de la réunion. 
 
Interviennent: Adolfo Rodríguez Saa, Karinne Niño, Adolfo Mendoza. 

 
 
8. Échanges de vues avec les autorités nationales 
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Carlos Arturo Morales López, vice-ministre des affaires multilatérales et étrangères de la 
République de Colombie, présente les axes de la politique étrangère de son pays, à savoir 
la relation stratégique de la Colombie avec l’Union européenne sur la base de principes et 
de valeurs communs; une plus grande intégration des États andins et une plus grande 
intégration de la Communauté andine dans la communauté internationale; la lutte contre la 
pandémie de COVID-19 et l’augmentation des capacités de production de vaccins; la 
migration; et la paix et les droits de l’homme en Colombie, mettant l’accent sur la valeur 
du fonds fiduciaire de l’Union européenne. 
 
Maritza Martínez Aristizábal, vice-présidente du Sénat de la République de Colombie, 
souligne l’inégalité d’accès aux vaccins et la nécessité d’une plus grande solidarité en la 
matière, et appelle de ses vœux un renforcement des moyens pour la production locale des 
vaccins. Elle évoque également la lutte contre le changement climatique et la faim et 
expose les mesures prises par la Colombie dans ces domaines.  
 
Jennifer Arias, présidente de la Chambre des représentants de la République de Colombie, 
rend hommage aux victimes de la COVID-19, salue la solidarité face à la pandémie et 
évoque les mesures prises par son institution pour relever ce défi et d’autres, telles que le 
changement climatique. Elle aborde également la protection des femmes contre la violence 
et la nécessité de lutter contre la criminalité organisée, la violence sur les réseaux sociaux 
et la désinformation. 
 
Le prix Simón Bolívar pour l’intégration latino-américaine est ensuite remis à Javier 
Fernández Fernández, ancien fonctionnaire du Parlement européen. Les coprésidents 
souligne le rôle du lauréat dans la création d’EuroLat en 2006, son engagement en faveur 
de l’intégration birégionale et sa grande vocation pour le service public. 

 
 
9. Questions diverses 

 
Il est estimé que la stratégie de communication devrait être renforcée dans la perspective 
des prochaines réunions de l’Assemblée, de manière à élargir la portée de ses réunions et 
activités. 

Interviennent: Adolfo Mendoza, Jordi Cañas, Herman Tertsch. 

 
 
10. Date et lieu de la prochaine réunion 
 

La date et le lieu de la prochaine réunion du Bureau exécutif (sous réserve de l’autorisation 
requise) seront communiqués en temps utile. 

La séance est levée à 12 h 55. 
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Biuras/Elnökség/ Prezydium/Birou/Predsedníctvo/Predsedstvo/Puheenjohtajisto/Presidiet (*) 

EP Delegation 

Javi López (P), Jordi Cañas (VP), Sandra Pereira (VP), 
Hermann Tertsch (VP), José Manuel García-Margallo y Marfil 
(VP), Beata Mazurek (VP) 

Parlandino 

 Oscar Darío Pérez (P) 

Parlatino 

 Karine Niño (VP) 

JPC EU-Mexico 

Ricardo Velázquez Meza (VP) 

JPC EU-Chile 

Jorge Pizarro (VP) (a distancia) 

Parlacen 

 Parlasur 

Заместници/Suplentes/Náhradníci/Stedfortrædere/Stellvertreter/Asendusliikmed/Αναπληρωτές/Substitutes/Zamjenici/Suppléants/ 
Supplenti/Aizstājēji/Pavaduojantysnariai/Póttagok/Sostituti/Plaatsvervangers/Zastępcy/Membros suplentes/Supleanţi/Náhradníci/ 
Namestniki/Varajäsenet/Suppleanter 

EP Delegation 

César Luena (en sustitución de Nikos Androulakis), Leopoldo 
López Gil (en sustitución de Herbert Dorfmann) 

Parlatino 

Adolfo Rodríguez Saa (en sustitución de María de los Ángeles 
Sacnun) 

Parlasur 

Julia Perié (en sustitución de Daniel Caggiani) 

Parlandino 

Parlacen 

 JPC EU-Mexico 

 JPC EU-Chile  

Наблюдатели/Observadores/Pozorovatelé/Observatører/Beobachter/Vaatlejad/Παρατηρητές/Observers/Observateurs/Promatrači/ 
Osservatori/Novērotāji/Stebėtojai/Megfigyelők/Osservaturi/Waarnemers/Obserwatorzy/Observadores/Observatori/Pozorovatelia/ 
Opazovalci/Tarkkailijat/Observatörer 

Juan Pablo Letelier, presidente del Parlamento Andino 

Luis Galarreta, Copresidente de la Comisión de Asuntos Sociales 

Arlindo Chinaglia, Copresidente de la Comisión de Asuntos Ambientales 

Cristina Reyes, Copresidenta del Grupo de Trabajo de Seguridad y combate al Terrorismo 

 Adolfo Mendoza (Parlandino) 
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Carlos Arturo Morales López, Viceministro de Asuntos Multilaterales de Relaciones Exteriores de la República de Colombia 

Maritza Martínez Aristizábal, Vicepresidente del Senado de la República de Colombia 

Jennifer Arias, Presidente de la Cámara de Representantes de la República de Colombia 

Javier Fernández Fernández, exfuncionario del Parlamento Europeo, exCo-secretario del componente europeo de la Asamblea EuroLat 
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PPE 

S&D 

Renew 

ID 
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ECR 

The Left 

NI 

Juan Salafranca 

Pilar Ruiz Huelamo 

Itziar Munoa Salaverria 

 … 

 … 

Katarzyna Michalkiewicz 

Jon Sebastian Rodriguez Forrest 

 … 
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Assemblea/Secretariaat van de Vergadering/Sekretariat Zgromadzenia/Secretariado da assembleia/Secretariatul adunării/Sekretariát 
zhromaždenia/Sekretariat skupščine/Edustajakokouksen sihteeristö/Församlingens sekretariat 

EP Delegation 

Juan Carlos Perez Navas, Stefania Boschetto 

Parlatino 

Elias Castillo, Victoria Valencia 

Parlandino 

Eduardo Chiliquinga, Carlos Augusto Chacón, Camilo Torres 

Parlasur 

Cindia Mossegue 

Parlacen 

JPC EU-Mexico 

 JPC EU-Chile 

  

Сътрудник/Asistente/Asistent/Assistent/Assistenz/Βοηθός/Assistant/Assistente/Palīgs/Padėjėjas/Asszisztens/Asystent/Pomočnik/ 
Avustaja/Assistenter 

Francisco Cabral 
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*  (P) = Председател/Presidente/Předseda/Formand/Vorsitzender/Esimees/Πρόεδρος/Chair/Président/Predsjednik/Priekšsēdētājs/ 

Pirmininkas/Elnök/'Chairman'/Voorzitter/Przewodniczący/Preşedinte/Predseda/Predsednik/Puheenjohtaja/Ordförande 
 (VP) = Заместник-председател/Vicepresidente/Místopředseda/Næstformand/Stellvertretender Vorsitzender/Aseesimees/Αντιπρόεδρος/ 

Vice-Chair/Potpredsjednik/Vice-Président/Potpredsjednik/Priekšsēdētāja vietnieks/Pirmininko pavaduotojas/Alelnök/ Viċi 
'Chairman'/Ondervoorzitter/Wiceprzewodniczący/Vice-Presidente/Vicepreşedinte/Podpredseda/Podpredsednik/ 
Varapuheenjohtaja/Vice ordförande 

 (M) = Член/Miembro/Člen/Medlem/Mitglied/Parlamendiliige/Βουλευτής/Member/Membre/Član/Membro/Deputāts/Narys/Képviselő/ 
Membru/Lid/Członek/Membro/Membru/Člen/Poslanec/Jäsen/Ledamot 

 (F) = Длъжностно лице/Funcionario/Úředník/Tjenestemand/Beamter/Ametnik/Υπάλληλος/Official/Fonctionnaire/Dužnosnik/ 
Funzionario/Ierēdnis/Pareigūnas/Tisztviselő/Uffiċjal/Ambtenaar/Urzędnik/Funcionário/Funcţionar/Úradník/Uradnik/Virkamies/ 
Tjänsteman 

 
 


